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Auto-kačer 


Jůúú, strejdo Donalde! Koukní 
na to! Staré auto-klno! róchu smutně vidět ho V 
zavřené! 


Dneska už se 
jich moc nevidi! 


Nějaký pracháč to tu nejspíš koupí a zbourá, aby mohl 


Postandínoty supermarket Máte pravdu, kluci! Auto-kina jsou součást naší 


národní kuřtury! Když já jsem býval kluk, tak byla na 
každém rohu! 


Ne mnoho! Areál je tak 
: levný, že si ho dokonce 
Hmm! To by mě zajímalo. 

kolik to tu asi stojí?! ' Papa povolit 


A od teď je to auto-kino 
jenom naše, kluci! Trochu 
laku a leštidla a za chvili to tuj 

bude jako nové! 
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Ale po šesti 
týdnech lakování 
a leštění to v kině 
ještě pořád není | 

jako nové... 


Šmankote! V podstatě 
celé plátno úplně 


Nejdřív se postarám o těsnění 
a pak o myši! 


shnilo! 


Jo! Snad budou stačit 
tahle stará prostěradla!| 


Jejky! Možná začnu 
raději s myšma! 


Pořád nemůžu rozchodit ten stroj na popcom! 
Možná potřebuju víc kukuřice. 


Třeba by mu to I fungovalo, kdyby 
to dal do zásuvky! 


Konečně to funguje! 
Ajaj! 


Později No jo! Myslím, že ten popcom TEA 
pozdě a pořád la Ale příští den Můj popcorn! 


Mém s timhle pozemečkem velké plány! 


Jmenuji se Šarif Šrajtofle, synku! A dám vám 
Bude to tu plné aut! 


dvojnásobek toho, co jste za tohle místo zaplatil vy! 


Mohl sis vydělat dvojnásobek, 
strojdo Donalde! 
Pchal Ten chlapík chce jen 
rychle vydělat prodejem ojetin! Naše 
auto-kino si zaslouží něco lepšího! 


== Doufejme, že se to vyčistí, 


Je to beznadějné, 
strejdo Donalde! j 
Dneska je to absolutní Ka 


propadák! 


Strejdo Donalde! Vypadá to, že sem jede auto! Zační V takovémhle počasí je to nejspíš auto 
roztápět pod popcornem! plné zlatých rybek! 


Jsem na ně připraven, Bubíku! Mám tu hot dogy, 
popcom i horkou čokoládu! Jedou 
dovnitř? 


Ach! Vidím, že o podnikání v auto-kině se pořád ještě | | Ale to nici Zítra je další den a já mám nový chytrý plán, 
máme hodně co učit! jak přilákat zákazníky! 


Donald dá inzerát 
do místních novin 


Hele, strejdo Donalda! Tvůj inzerát už vyšel! 
Ale je v něm nějaká tisková chybička! 


Cože?! Jak to myslíš - chybička?! 


Teď už je pozdě měnit na dnešek inzerát! Ztrojnásobime zisky 


prodejem občerstvení, abychom si vůbec 
něco vydělali! 


Když nadejde 
večer, vypadá to, 
že se do 
Donaldova auto- 


kina sjel celý 
OV... 


Ohřej další hot dogy, strajdo 
Donalde! Ta fronta je snad 
nekonečná! 


Začíná se stmívat, Dulíku! Běž a spust 


projektor! 


Konečně v časných 


ranních hodinách 

vyčerpaní kačeři 

usnou na svých 
místech... 


Máme zisk přesně šestnáct 


Tak se podívejme! 540 aut po 65 t 
dolarů a deset centů! 


centech za kus... mraky hot 
dogů, popcomu a limonády 
mínus náklady... 


Kolik jsme včera večer 
vydělali, strejdo 
Donalde? 


Poslední týden jsme nejedli nic jiného než hot dogy a popcom! Pánové! Přijel jsem zdvojnásobit svou 
Pojďme si dnes koupit oběd! původní nabídku za váš areál! 


Ani nápad, pane! Právě jsme se dočkali 
našeho prvního zisku! 


Donald a kluci se 
Jasně - a za pár měsíců sí rozhodnou 
vyděláme dost na to, abychom uspořádat 
odjeli na relaxací do lázní! S celonoční 
= promítán 


Počasí je osská Jak jdou obchody 
nádherné! u tebe, Kuliku? 
A my máme 
spoustu jidla! 


Dneska se nám dokonce Že by? O půlnoci se 
začne něco mlít 
u nedalekého jezera... | 


Karta se 


ovedlo začít promítání 
P '" konečné obrátila! 


No ne! Tohle je 
trojrozměrnej film? 


Jestii si myslíte. že tohle je pohroma 
tak to si teprve počkejte na támhletol 


Od jezera za těmi brouky míří tisíce 
hladových ropuch! 


4 „sí 


pa a E: 2 za 


ň >% “ Nakrmíme ropuchy broukama a rychle 
S o najdeme naši pojistku proti živelným 
A pohromám! 


Pánové! Přišel jsem obnovit svou 


A najednou se nabídku. 


ještě ukáže i ten 
nejotravnější 
hmyz... 


23 zničených aut... 43 ohnutých 
stožárů od reproduktorů... 68 kilo 
hmyzem zničeného 
popcornu. 


A tak za ranního 
rozbřesku kačeři 
počítají své ztráty... 


Myslím, že jsme 
hluboko v mínusu! 


Hele, chlapi, poslechněte si tohle! 
„Výstřední milionář otevírá řetězec retro 
auto-kin po celé zemi!“ 


1Auto-kina jsou součástí naší národní kultury, říká Šarif 
Šrajtotle, ktorý dnes odjíždí z Kačerov, aby si prohlédl 
další zajímavá místa!“ 


A já na toho chlapa hodil ropuchu! 


Máme zájem prodat vám naše 
Počkejte chvilku, auto-klno. 
pane Šrajtofle! 
pokud souhlasite 
s našimi podmínkami! 


A tak si kačeři odpočinou od 
svého auto-kinařského 
Podnikání, ale pořád si 
užívají určitých výhod! 


Pojďte, kluci! Doufejme, že není příliš 


pozdě! 


Tak přesně takovéhle to v auto- 


kinech bývalo! 
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SIKULA 


Smíšené úspěchy 


Tady to je, Pomocničku! Můj poslední 
vynález! Supersilný ruční mixér! 


Co takhle lahodné 
palačinky? 


Od teď budeme moci šlehat vajíčka desetkrát 
rychleji! 


A snížit jeho výkon je nemožné! VÁNÍ zdáse žeho můžu 
Adenoidní udělátor se připekl 
na kvazi-elektrickou elektronkul 


Hmm! Zdá se, 
že ten mixér 
je až příliš silný! 


Ne, novyhodím ho! Pořád jen vyhazují noúspěšné 
vynálezy! Vymyslím pro něj raději jiné použítí! 


Pomoc! Pomozte mi někdo! 
Zapřísahám vás! 


/šak my už vymyslíme, 
na co by ta věcička 
mohla býti 


Pojďte dovnitř a já 
vám to ukážu! Dělám 
tady ředitele! 


Vidíte? To je nejvzácnější 
a nejvycvičenější žralok na světě! 
Žralok světlezelený býložravý! 


M bagdádský sultán, aby | 


Vtom je ta potí M (Ae přístroj, který okysličuje 
Za pár minut tady bude 


vodu v nádržích, se rozbil! 
A sultán tak uvidí jen 
se podíval na jeho ospalého žraloka! 


kousky! 


Chápu! Nechte 
to na mně! 


Napumpuju vám tu ja to mě tedy podržte! Fajn! Teď už by tam mělo být dost 
nádrž plnou vzduchu! 


vzduchu alespoň 
na pár hodin! 


í > = Paráda! Podivejte, 
jak už plave dokola! 


| = 

Propána! Ostatní ryby | Ale není tam dost místa pro 

ohtěji taky čerstvý | všechny! A žralok není ani 
vzduch! vidět! Musím je dostat ven! 


Jak se teď Jeho Výsost 
podívá na žraloka 
Evětlezeleného býložravého? 


v 
Já vás zažaluju! u 
á vás zničím! Já... pohledět! Ale možná budete musét nějakou vteřinku 
SE věno počkat - právě je v obležení svých fanoušků! 


n 


a 


Fajn! Tak to by stačilo! Tenhle krám teď Tohle, ano? Zeptám se toho 
pěkně poputuje do Ž pána, o co jde! 
Popelnice! Je to... $E 


Cože? Co se mi 
to snažíš říct? 


To je prosté, příteli! Je to Aha! Skvělý postřeh, 
závod člunů, které nemají Pomocníčku! fenr moto/l Jen doutejma, 
zvenku přidělané motory! Že si támhle ještě budeme 


T moci půjčit člun! 
8 | 


Ahoj, kluci! 
Můžu si půjčit člun? 


Ale my Mladí Svišti Tak to se jím a jeho 


štístkem nenechám 


: be 
si to s ním rozdáme! odradit ant jál 


Svišti neustoupí 
před ničím! 


S my 


i 
ž, Odstartováno! 
< i 


Fajn! A teď naše 
tajná zbraň! 


+4 

Paráda! Mýdlo žene loď | A tohle mýdlo je 

kupředu! Ještě že jsme — (biologicky rozložitelné, 

se to dočetli v Příučce | |lekže neuškodí jezeru! 
Mladých Svištů! 

= = 


Pár pytlíků mýdia 
v prášku! 


Začněte ho sypat 
za naši loď! 


Paráda! Svištíme si to 
S větrem o závod! 


V 
Ježkovy očil K-kda to 
jsme? Jakým směrem 
máme plout? 


U sta rotaci! Vytváří s 
l strašné množství bubí 


Eb? To vypadá jako cíl. Zíívl 
Neříkejte, že už jsem zase vyhrál! 


a u abonf Gr Ten drzý Gusta W 


prostě nikdy nedostane 
na frak, co? 


Eh! Nejenže můj mixér selhal, 
ale musím ještě 
uklidit kuchyň! 


Výbomě! Nejenže máme zase čisté stěny, 
ale navíc maj i novou barvu! 


sv E 


KAČER DONALD 


| Jasně! Ukaž, 
j Ji 
J| nefunguje, myslíš, že dej to expertovi 


bys to uměl opravit? 


Jseš si jistý? Chci říct... )Í Cha! A nechat se oškubat?! 


Aá, už vidím, v čem je problém... to udělátko 
můžu zavolat elektrikáře! W Myslím, že bude lepší, když tadyhle je přlíplý na tý věcičce támhle! 
na to mrknu já! To bude náročná 
opraval 


Víš, opravovat elektrický přístroje jako je tenhle, to 
už vyžaduje pořádnou dávku šikovnosti a trpělivosti! 7 
A teď... přines, prosím, krajíc chleba! = : 


Pro ten toustovač se 
stavím večer! Ted 
musím jít na schůzi! 


No, dneska jsi se 
poučila! S nářadím 
to celkem umím! 


Já... já nemám slov! Nejenže Ť 


jsem vůbec pochybovala, že to 


Diky, Donalde! 
Ty jsi moje opravářská 


spraviš, ale.. no, většinou 
(U nebýváš tak... shm 


*€ 
Ň 


spása! 


toustovačem jsem to zvládl fakt dobře! Bylo to že bych si mohl Jělat balík 
náročné a komplikované. ale já ten problém B ot opravář hint 


Není divu, že jsem na ni udělal dojem! S tím ka 
vyřešil hned na místě! 


Talent jako mám já nemohl 
zůstat dlouho bez povšimnutí! 
Dřív nebo později jsem se prostě 

musel projevit! 


T 
A je tol Hotovo! Jak dlouho | £% 
to asi potrvá, než získám 
zákazníky? 


AS 


a A 
Jí Skvělý nápad! Mám pi 
plnou věcí, co potřebují || Já taky! 
opravit 
m / 
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A zanedlouho Pane Kačere, mohl byste 
opravit tyhle hodiny? Už 12 
let jsou na nich 3 hodiny! 


Rozlil jsem 
brusinkovou šťávu| 
do počítače! 


Samozřejmě! Tady v Univerzálním 
opravářství je naším cílem uspokojit 
každého zákazníka! 


Chci to mít vk 


hotovo do | Potřebují 
středyí | odpoledne! 


Jémine! 
Jsem po uši 


Hm, začneme s tímhle 
Větrákem.,. 
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Majitelka říkala, že se otáčí moc 
pomalu! Tak ho spravím rychle! 
Hehehe! 


Motor asi potřebuje trochu seštelovat a nejspíš 
bych měl utáhnout i tenhle řemen...? 


) 


(o to mě... 
ono to fakt 
funguje! 


V 


(30 


[ Můj vlastní 
génius mě nikdy 


Ajta! Eh... možná jsem 
ten řemen utáhl 


No jo, však ono to spadne, až se vybijí baterky! Teď bych měl radši opravit kolo 
Možná to dopadne přímo na dvorek paní pana Šlapalíka! Chce to mít 
Sládkové - a v tom případě to bude mít hotové v jednu! 

i s donáškou do domu! á 


m. . i Ut, hek! To je ale kšeft! Na 
Uf, požádal mě, abych ho rozebral O dvě hodiny j p 
a propláchl a naolejoval každou tenhle účet si dám speciální 
součástku zvlášt! 


Zdravíčko, pane Kačere! Přišel jsem si pro 
své kolo - jestli už ho máte 
Připravené? 


Hmm... kam asi patří tenhle 
kus? Vypadá to, jako by tu bylo 
nějak víc součástí, než když 
jsem to rozebíral! 
Ehm... už to 
v podstatě je. 


Eh, jak vidíte, udělal jsem na něm 
pár vylepšení... ehm... kvůli 
aerodynamice, We? víte?! 


|| Jak mám na tomhle Jino, možná byste měl začít 
podle vás jezdit?! 


brát hodiny akrobacie, 


Myslím, že se mu ten 
nápad moe nelíbil! 


Teď opravím něco vážně 
jednoduchého, co se 
nemůže pokazit! 


| Grrr! Starý zaprášený kolo dovede 


opravit každej, ale jen génius z něj 
vytvoří to co já! Ale kdo to 


Třeba tuhle konvici! Slepit j 
dohromady bude hračka! 


A“ spojíme s částí 


Tááák. 
„B“ V pohodě, nic 


na tom eh A 
ji z 


$ Dokonalé! A už je tu paní 
Čajná, právě včas! 


Je moje konvice hotova, A To si pište, paní Čajnál 
pane Kačere? Podívejte, jak... 


Pošlu vám účet za novou konvici 
a ještě se vám ozve můj právník! 


Billbibip! 


| je krásnál.. 
Jél Větrníki 
é 


Já se zblázním! Proč nemůžu 
opravit ani jednu jedinou věc? 


Že bych nebyl takový mistr 
opravář. jako jsem si myslel? 


Ne! Opravil jsem Daisin toustovač, a to byla 
vážně obtížná prácičkal To je důkaz mojí 
mimořádné šikovnosti! 


Jsem Jen unavený a přepracovaný! 
Přestávečka a svačinečka - kterou 


Mrknu se, co všechno 
je v kuchyni dobrého 


Najednou 


Napadá vás, 


hI A všechny ty věcí 
Ach 4 vaoenny Bývá způsobit ten px 


byly uvnitř! 
Tak tohle zbylo z vaší 
garáže, pane Kačere! 


strašným způsobem je ten toustovač musel 
opravený! 
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" Hahaha! Jen se podivejte, jakým Na tomhletom 


zapracovat 
šjak 


Co je, náčelníku! 
ka) 3 
oa s 7 i 


Kulík, Dulík a Bubik 
měli celý den co dělat 
ve svém pokoji... 


Jé, já mám ale hlad! Pojďte si 
pro sváču! 


Dobrej 
nápad 
Duliku! 
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Hrát osm hodin v kuse na 
Playstation je dřina! 


Strejda Donald 
se naštve! 


Ale no tak! To se snadno 
zase slepi! 


| Strejdo Donalde, my jsme rozbii JN © 
tuhle židli! Myslíš, že to M 


dokážeš opravit? < 
x 


Opravím ji, že bude jako nová! 
Náš zákazník, náš pán! 


Protože já jsem 
univerzální 

opravářský génius! 

Umím opravit cokolil 


Promiň, Daisy! Vůbec nevíme, 
co se to tu děje! Tu židli už takhle 
„opravuje“ deset minut! 


Víš, Daisy, někdy si říkám, že to musí být Možná, ale být známý často 
skvělé být slavný! Víš, někdo, koho všichni také znamená trable! 
znají a o kom si povídají! 


Staly se už i podivnější věci! [| Takpročto 
Nikdy nemůžeš vědět, a | ezistit? 
00 ti budoucnost chystá. 6 


Očekáváš, že 
budeš známý 


To je právě ono! Já mám 
obvykle spoustu potíží | bez 
toho, že bych byl známý! 
Tak co by se mi ještě 
mohlo stát? 


někdy 
v dohledné 
době? 


= 
|Pohe! To je všechno JÍ Nebuď tek zapšklý, Donalde! 


Ajak?Máš JO Ne, ale Madam 
jen podfuk! Třeba se ti otevřou oči! 


tady snad Rutti-Schutti ano! 
křišťálovou Lo 
kouli? 


Je mi líto, pane Kačere! 
Já to nechápu! Lelunka 
asi potřebuje brýle! 


No, ne tak 
docela... 


Lelunka je křišťálová Nepovidej! 
koule madam 


Rutti-Schuttil 


Ano, a právě teď vidí všechno dvojitě! 
Obávám se, že nic z toho, co vidím, není 
dost jasné na přesnou předpověď! 


Přesnou předpověď, to tak! 
Tahle babka je jedna velká 
podvodnice! 


Ať už chtěla Lelunka ukázat 
co chtěla, něco to muselo 
znamenat! 


že teď půjdu 
domů a dám 


zmrzliny! 


Znamenalo to, 


dvojitou porci 


|v 


M 


Ráno příštího 
dne je jasné 
a nádherné! 


| Jasné znamení, 
Že je něco 
nepořádku... 


Takovéhle ráno určitě probudí 
Vlidech to nejlepší z nich! 


To mě překvapuje 
Že se vůbec ukáže 
na ulici! 


To kvůli clem jako je on 


má Kačerov tak 


špatnou pověst! 


| Co jen tomu hejnu slepic přeletělo 


přes zobák? 


Zbláznil jsem se já 
nebo všíchni ostatní? 


Ty! To jsem si mohl myslet! Zaplatíš mi do konce 
týdne, ty otrapo, nebo z tebe vysoudíí 
= i plomby ze zubů! 


Potřebujete Jo! Buďto okamžitě přestaneš 
něco, s těma svýma skopičinama, nebo 
strážníku? tě zavřu do díry až zčernáš! 


y 
ě Znito vážně ) Musi jit o někoho, 
a divně! kdo jako ty 
A vypadá! 


nějakým způsobem takovou Myslím, že záhada 


Buď -anebomě | )( Kdobydělal ) | Ajaji Podivejte! L 
naklonovali! hloupost? je vyřešena! 


m m Leda by se z tebe stal 

Zdá se, že ses dostal na Jej! To jsem já! Akorát, Rozhodně p nh néděc naj 

| titulní stranu, strejdo že to není možnél to nejsí ty! aj oo 
Donalde! ý av 


Jo, ale tenhle maník se ") Pan Kačer Donald? Ano, a kdo 
jmenuje Donald a.. Z - jste vy? 
| 


Já, pane, jsem J. Klystýr Bubřina, advokát, Žaloba! Požadujeme po vás váše zubní )( Poslyšte, to je 
a toto je pro vás! plomby a 10 000 S za to, že jste z 23 velká chyba! 
restaurací utekl bez placení! kn 


Právníci! A všichni naši klienti s vámi mají 


Ano - a udělal Co jste vy všichni zen) šichni n; 
f nevyřízené účty! 


jste ji vy! 


Nezvedejte telefon ani neotvírejte To ale nevyřeší náš 
dveře, chlapci! Vytratím problém, strojdo 
se zadem a uteču těmhle Donaide! 
mrchožroutům! 


Utěsněte skuliny! 
Tohle se zvrtlo 

v nějaké strašné 
šílenství! 


! Možná ne! Ale právě teď si musím čs Támhis jel B PPA- hdd 
Sd B“ 
k Zaním! 


Ň rychle pro výplatu do továrny 
y na ledové kostky! 


Vraťte se, vy lumpe! Máme tady seznam A tady jsou onil Takže buď ledová koupel, nebo 
68 různých věcí, za které chceme, Jsem obklíčen! pořádná nakládačka! 
abyste so omluvil! 


Promiň, Donalde! Tvůj Asi si budeš muset přestat 
plat byl soudním užívat po restauracích! 
příkazem zmrazení 


Postav se mu ddi na mista, 

na veřejnosti f Kteráončasto | sitosním 
At lidé vidi, navštěvuje! vyřikejl 
že jste dva! 


Musíš lidi přesvědčit, 
Že nejsi tamten Kačer 
Donald! 


A tak se 
Donald 
hodí do 


(Café u flambovaný žábyl Tady to navštěvuje! „. A nikdy se sem 
Doufám, že to budu mít rychle nevracej, podvodníkul 
za seboul 


o 
o 


CAFÉ 
U PLESVANÝ 
o Z 1 


A 


UH! Nečekal jsem, že to bude Někde tady v okolí ale musejí 
až tak rychlé! Řek! bych, být podobné podniky! 
že už tady dneska byl! = = 


Ááá! Klub Rumpiklimpri To bude hogofogo Jo M 
tančírna! | 


Odchod bylo deset Jj Tady se musí dít něco úžasného! 
vteřin rychlejší než Nikdo si mě ani nevšiml! 
posledně! 


Držte ho. 
Leonarde! 


Ano, pans! Dej ze mě ty svý špinavý | | None! Pověstný Kačer Donald je zase 
racky, ty jeden nevycválanej| | | vakcil To je materiál na titulní 
poskoku! Já jsem stranu! Nafot toho ještě víc, Edo! 
Kačer Donald! 


Ano, ale jen já jsem kačerovský Kačer Donald! 
Nevím, odkud se tady vzal tenhle chlápek, 
ale způsobil mi jen samé potíže! 


O co vám jde, příteli? 
Novidít, že... Hej! 
Tady je ještě jedení 


7 Ale, alet My 
jsme nějakej 
svatoušek! 


V novinách tě očistili J“ A to je jen polovina 

strejdo Donalde! úspěchu! Všechna 
soudní řízení byla 
zrušena! 


Jují To je ještě lepší Jeden známý potížista 
příběh! Dva Kačeří a druhý nevinný, který 
Donaldii ale vše odnáš 


To by mě 

zajímalo, co asi 

udělá ten druhý Sadím se, ZA 
je v pěkném 


nevinném chudáčkovi, 
jako jste vy! 


Ach, pane Kačere! Tolik mě En ehm. ano! | 
mrzí, co jsem řekla o takovéni Děkuji! 
3 
o 


Pane Kačere, upřímně se 
omlouvám, že jsem chtěl 

zažalovat takového 
pociivce, jako 


Panečku! Lidi fakt nodokážou 
odlišit toho kačerovskýho 
mamlase a měl To je k novíře! 


Hehehe! V pořádku, 
to už se nám poctivcům 
občas stává! 


Ach, ta radost vyrazit si 
na procházku a nebýt 
pronásledován! 


Vy jste ten hodný, nebo 
ten druhý? 


Hahaha! Omluvila bych se za to, 
Samozřejmě, Co jsem o vás řekla, kdybych 
že ten hodný! ě si byla jista, že jste 

Proč? s to opravdu vy! 


Jémináčky! Možná to ještě není tak 
růžové, jak jsem si to maloval! 


Poslyš, kámo, je načase. 
abychom si něco vyjasnili! 


Ale neříkej, kámo 
a co by to mělo 


Momentíček, vy dva! Jeden z vás dvou 
je mi dlužen omluvu a hromadu peněz! 
Který to je? 


Chytralíni, co? Dobrá, tak si to vyberu 
od vás obou! 


Je načase vzít 
dráhu, kámo! 


Vratte se, máme nevyřízené 
účty, vy dval 


Uff! Je v tomhletom městě 
někdo, koho jsi neošuli? 


*o © 
Něco ti povím, kámo! Tohle město a9| | S26 nebudoš musa dá už mám Kačerova 2 
není pro nás dva dost velký! Nemysii si C |e po krk, i těch idiotů, co v něm bydlí! 


že se 
odstěhuju! 


No sláva! Z toho, že si mě 
s tebou pletli, mám 
jen a jen potížel 


To jsou přesně 
i moje pocity! 


Vypadá o, že sláva nám oběma o 
b nepřinesla nic než trable! > o 


Z toho, pletou 2- 
stebou -s takovou )“ 
nulou! 


-= 
Z trablů já si těžkou hlavu nedělám 
ku! To tedy rozhodně 


Daisy, víš, co si tak 
někdy říkám? Ne! Něco, z čeho 
můžou být jen trable! A 


Atak- 
konec dobrý, 
všechno 


Ahoj, Goofy! |Plány na mohnověj Bude dlouhej. rozsáhlej. 


Co to tam máš? 


TI 
G 


hci, aby ses podíval na 
můj novej dům! 
„ 3 
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Ale tohle je normální : Přes ten ti sem brouci 
drátěný plot! a hmyz nalétejíl 


